
十
地
経

に
お
け
る
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

に

つ
い
て伊

藤

瑞

叡

一
 
問
題
の
所
在
、

十
地
経

の
十
地
の
教
説
中
に
見
出
さ
れ
る
特
異

な
用
語

に
 
j
n
a
n
a
-

b
h
u
m
i
 
な
る
成
語
が
あ
る
。
こ
の
成
語
は
華
厳
経
大
本
中

い
く

つ
か

(
1
)

の
章
品
に
も
既
成
用
語
と
し
て
散
見
さ
れ
る
。
し
か
し
勿
論
そ
の
意
義

お
よ
び
用
法
に
つ
い
て
は
十
地
を
説
示
す
る
十
地
経
に
お
い
て
標
準
的

性
格
が
与
え
ら
れ
て
い
る
よ
う
に
思
わ
れ
る
。
と
こ
ろ
で
こ
の
成
語
は

十
地
経
に
あ

つ
て
そ
の
意
義
と
用
法
に
お

い
て
必
ず
し
も

一
様

で
な

く
、
む
し
ろ
い
く

つ
か
の
側
面
を
有
し
て
い
る
。
し
た
が
つ
て
こ
』
で

は
十
地
経

に
お
け
る
そ
の
成
語
の
意
義
を
考
察
し
な
が
ら
、
多
少
の
関

連
問
題
を
共
に
究
明
し
た
い
と
思
う
。
か
く
し

て
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

な

る
成
語
が
見
ら
れ
る
諸
用
例
を
摘
出
し
整
理
す
る
と
、
そ
の
用
法
意
義

な
ど
に
よ
り
次

の
如
く
分
類
考
察
す
べ
き
も
の
と
思
わ
れ
る
。

二
 

十
菩
薩
地
 
(
d
a
s
a
 
b
o
d
h
i
s
a
t
t
v
a
-
b
h
u
m
a
y
a
h
)
 

を
総
称

す
る
場
合

さ
て
第

一
に
同
経
の
s
k
t
.
 
原典
に
欠
く
 
n
i
d
a
n
a

2
1
の
重
説
偶
後
半
の
t
i
b
.
訳
に

「
し
か
し
観
な
く
智

な
く
行

な
く

し
て
、
識
の
境
 
(
v
i
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
a
)
 

に
随

つ
て
義
を
知
る
こ
と
の
な

い

も
の
は
、
聞
い
て
も
信
ぜ
ず
直
ち
に
悪
趣
に
堕
ち
る
だ
ろ
う
。
か
れ
ら

を
憐
敗
心す
る
故
に
智
地
 
(
y
e
 
s
e
s
 
s
a
=
j
n
a
n
a
 

を
説
か
な
い
」

(
2
)

と
あ
る
。

こ
の
中
、
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

な
る
成
語

に
相
当
す
る
語

は

シ

ナ
訳
諸
本
に
欠
く
が
、
同
経
最
古

の
シ
ナ
訳
本

〔漸
〕
に
は
慧
住
地
と

(
3
)

見
え
る
か
ら
、

こ
の
文
面
に
本
来
あ
る
べ
き
成
語
と
し
て
承
認
し
え
よ

う
。
第
二
に
続
い
て
 
n
i
d
a
n
a
n
a
-
p
.
 
n
o
.
 
2
2
に

諸
訳
大
体

一
致

し

て

「
…
…
い
ざ
そ
れ
を
演
説
し
た
ま
え
。
如
来
の
威
力
に
よ
つ
て
か
く
の

如
き
こ
れ
ら
不
可
思
議
の
住
処
 
(
=
十
菩薩
地
)
も
よ
く
守
護
さ
れ
信
受

さ
れ
る
こ
と
に
な
ろ
う
。
…
…
こ

の
地

の
説
示
 
(
b
h
u
m
i
-
n
i
r

s
i
n
 
t
u
 
b
s
t
a
n
 
p
a
)
 

が
説
か
れ
る
と
き
…
…
一
切

の
菩
薩
も
ま
さ
に

こ

の
智
地
 
(
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
,
 
y
e
 
s
e
s
 
k
y
i
 
s
a
)
 

を
守
護
す
る
た
め
に
精

勤

に
入
る
か
ら
で
あ
る
」
と
あ
り
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

な
る
成
語
が
見
ら

れ

(
4
)

る
。
第
三
に
s
k
t
.
 
原
典
 
n
i
d
a
n
a
-
p
.
 
n
o
.
 
2
8
の

讃
請
頒
の

一
部
に

十
地
経
に
お
け
る
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

に

つ
い
て
 
(
伊

藤
)
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十
地
経
に
お
け
る
 
j
n
a
n
-
b
h
u
m
i
 

に

つ
い
て
 
(伊

藤
)

「
〔仏

の
〕

威

力

に

よ

つ

て
…
…
勝

れ

た

妙

な
る

行
、

智

地
 
(
j
n
a
n
a
-

b
h
u
m
i
,
 
s
a
 
y
i
 
y
e
 
s
e
s
)
 

を

分

別
 
(
p
r
a
b
h
e
d
a
,
 
r
n
a
m
 
p
h
y
e
)
 

し

て

開

(
5
)

示
し
た
ま
え
」
と
あ
つ
て
、
や
は
り
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

日
一
な
る
成
語
が
見

ら
れ
る
。
諸
訳
間
に
少
し
く
異
同
は
あ
る
が
、
こ
れ
に
相
当
す
る
語
は

(
6
)

す

べ
て
に
見
ら
れ
る
。
た
だ

〔住
〕
〔六
〕
に
の
み
諸
地
と
訳
さ

れ
十

地
 
(
d
a
s
a
-
b
h
u
m
i
)
 

各
々
を
総
称
す
る
も
の
と
解
さ
れ
て
い
る
。

さ
て
以
上
の
中
、
第

一
の
文
面
は
説
者

・
金
剛
蔵
菩
薩

が
十
菩
薩

地
 
(
d
a
s
s
p
 
b
o
d
h
i
s
a
t
v
a
-
b
h
u
m
a
y
a
h
)
 

の
名
称
 
(
n
a
m
a
-
d
h
e
y
a
)
 

の
み
を

説
き
そ
の
内
容
を
分
別
し
て
説
示
 
(
n
i
r
d
e
s
a
)
 

し
な
い
こ
と
の
理
由
を

示
す
経
文

の

一
部

で
あ
る
。
ま
た
第
二
、
第
三
の
文
面
は
間
者

・
解
脱

月
菩
薩
が
十
菩
薩
地
の
説
示
を
請
う
こ
と
を

示
す
経
文

の
一
部

で
あ

る
。
し
た
が
つ
て
こ
の
場
合
に
お
け
る
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

な
る
成
語

は

十
菩
薩
地
を
総
称
し
、
か
つ
ま
た
十
地
の
各

々
を
も
指
摘
し
う
る
も
の

で
あ
る
と
知
ら
れ
よ
う
。

し
か
ら
ば
そ
の
論
理
的
理
由
は
如
何
と
い
う
に
、
そ

れ
は
 
j
n
a
n
a
-

b
h
u
m
i
 

な

る
合
成
語
を
構
成
し
て
い
る
 
j
n
a
n
a
 

な
る
語
と
 
b
h
u
m
i

な
る
語
と

の
同
経
に
お
け
る
意
義
上
の
基
本
的
関
係
に
求
め
ら
れ
る
べ

き
で
あ
ろ
う
。

と
こ
ろ
で
そ
う
い
う
関
係
は
殆
ん

ど
 
j
n
a
n
a
 

を
文
脈

上
の
主
要
語
と
す
る
こ
と
に
よ
つ
て
 
d
a
s
a
-
b
h
u
m
i
 

ま
た
は
 
b
h
u
m
i

を
解
説
し
よ
う
と
す
る
文
面
中
に
見
出
さ
れ
る
。
そ
し
て
そ
れ
ら
の
文

面
を
整
理
す
る
と
、
大
約
し
て
次
の
如
く
い
え
る
。
す
な
わ
ち
 
d
a
s
a

b
h
u
m
a
y
a
h
 

は
仏
智
 
(
b
u
d
d
h
a
-
j
n
a
n
a
)
 

を
根
源
的
事
実
と
し
て
の
主

体
と
な
し
、
一
切
智
性
よ
り
生
起
し
た
も
の
 
(
s
a
r
v
a
j
n
a
t
a
t
a
h
)

で
あ
り
、

一
切
の
行
相
に
お
い
て

一
切
智

々
 (
=
仏智
)
 に
随
行
す
る
も

(
7
)

の
 
(
s
a
r
v
a
j
n
a
-
j
n
a
n
a
n
u
g
a
t
a
h
)
 

で
あ
る
。
ま
た
 
b
h
u
m
i
 

は
智

の
起

す
と
こ
ろ
 
(
j
n
a
n
a
b
h
i
n
i
r
h
a
r
a
)
 

に
し
て
智
に
趣

入
す
る
も
の
 (
j
n
a
n
a
-

p
r
a
v
e
s
a
)
 

で
あ
り
、
智
 
(
j
n
a
n
a
)
 

の
生
処
 
(
a
k
a
r
a
)
 

あ
る
い
は

一
切
智

々
の
功
徳
 
(
s
a
r
v
a
j
n
a
-
j
n
a
n
a
-
g
u
n
a
)
 

の
生
処
に
し
て
自
然
智
を
達
成

(
8
)

せ
し
め
る
も
の
 
(
s
v
a
y
a
m
b
h
u
-
j
n
a
n
a
d
h
i
g
a
m
a
t
a
)
 

で
あ
る
。
す
な
わ

ち
経
文
の
趣
意
に
よ
る
か
ぎ
り
、
b
h
u
m
i
 
は
こ
の
よ
う
な
意
味

に
お

い
て
 
j
n
a
n
a
 

に
基
本
的
関
係
を
有
し
て
い
る
と
考
え
ら

れ
る
。
し
た

が
つ
て
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

と
い
う
二
語
併
記
の
合
成
語

は
 
b
h
u
m
i
 

の

j
n
a
n
a
 

に
対
す
る
こ
の
よ
う
な
関
係
を
含
意
し

て
い
る
も
の
と
い
え
よ

う
。
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

が
十
菩
薩
地
を
総
称
し
、
ま
た
十
地

の
各

々
も

指
示
し
う
る
も
の
と
し
て
使
用
せ
ら
れ
て
い
る
論
理
的
根
拠
は
、
恐
ら

く
こ
の
点
に
求
め
る
こ
と
が
許
さ
れ
よ
う
。

三

第
八
菩
薩
地
 
(
a
s
t
a
m
i
 
b
o
d
h
i
s
a
t
t
v
a
)
 

を
指
示

す
る
場
合

さ
て
十
地
の
中
で
は
殊
に
第
八
地

の
み
が
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

と
呼
称

さ
れ
て
い
る
。
そ
の
呼
称
が
有
功
用
性
と
さ
れ
る
前
七
地
に
対
し
て
無

功
用
性
と
さ
れ
る
第
八
地
の
特
定
意
義
に
関
連

し
て
い
る
こ
と
は
容
易

に
察
せ
ら
れ
よ
う
。
し
か
し
て
第
八
地
は
何
故

に
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

と

称
さ
れ
る
の
か
、
そ
の
意
義
は
何
か
、
ま
た
そ

の
場
合

の
 
j
n
a
n
a
 

と
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は
如
何
な
る
も
の
か
、
に

つ
い
て
知
る
に
も
そ
の
点
を
留
意
す
る
必
要

が
あ
ろ
う
。

先
ず
第
七
地

の
重
説
偶

の
一
部
に
シ
ナ
訳

〔
八
〕
〔地
〕
を
除

い
て

諸
訳

一
致
し
て

「
第
八
地
の
智
地
に
到
る
な
ら
ば
、
そ
の
時
、

心
の
境

界
を
超
え
智
の
業
 
(
j
n
a
n
a
-
k
a
r
m
a
n
,
 
y
e
 
s
e
s
 
l
a
s
)
 

に
住
す

る
」
と
あ

(
9
)

る
。
ま
た
第
八
地
の
重
説
偶
の

一
部
に

シ
ナ
訳

〔八
〕
〔地
〕
を
除

い

て
諸
訳

一
致
し
て

「
か
れ
ら
牛
王
は
最
勝
の
智
地
を
得
て
…
…
智

に
入

る
に
到
る
 
(
j
n
a
n
a
-
p
r
a
v
e
s
'
u
p
a
g
a
t
a
,
 
y
e
 
s
e
s
 
s
h
u
g
s
 
d
a
n
 
l
d
a
n
)
」

云

(
1
0
)

々
と
あ
る
。
そ
し
て
後
者
の
重
説
偶
に
対
応
し
、
し
か
も
前
者
の
重
説

偶
に
も
意
義
上
共
通
性
を
有
す
る
第
八
地

の
長

行
 
(
Z
o
.
 
1
6
)
 

に
は
、

第
八
地
に
お
い
て
菩
薩
が

「智

の
無
功
用
性
 
(
j
n
a
n
a
n
a
b
h
o
g
a
t
a
)
 

に

よ
つ
て

一
切
智

々
に
入
る
」
の
に
殊
勝
で
あ
る
旨
が
説
示
さ
れ

て
い

(1
1
)

る
。
こ
の
中
、
j
n
a
n
a
n
a
b
h
o
g
a
t
a
 

と
い
う
合
成
語
は
属
格
の
 
t
a
t
p
u
=

r
u
s
a
 
と
し
て
理
解
し
 
j
n
a
n
a
 

を
 
s
a
r
v
a
j
n
a
-
j
n
a
n
a
 

と
解
釈
す
る
と
、

詳
し
く
は

「
一
切
智

々
の
根
本
的
属
性
た
る
無
功
用
性
」
を
表
示
し
て

い
る
と
考
え
ら
れ
よ
う
。

し
か
も
t
i
b
.
訳と
〔漸
〕
以
外
の
シ
ナ
訳
諸

本
と
に

「無
功
用
 (を
本
質
と
す
る
)
 智
 
(
l
h
u
n
 
g
y
i
s
 
s
g
r
u
b
 
p
a
h
i
 
y
e

s
e
s
)
 

と
訳
さ
れ
て
い
る
こ
と
を
考
慮
す
る
と
、

こ
の
合
成
語
は
何
ら
か

の
智
を
示
し
て
い
る
と
し
て
捉
え
る
観
点
か
ら
は
、
「無
功

用
を

本
質

と
す
る
智
」
を
も
表
示
し
え
て
い
る
と
解
す
る
こ
と
が
で
き
ょ
う
。
ま

た

「
一
切
智

々
に
入
る
」
と
い
う
の
は
諸
訳
を
検
討
し
て
み
る
と

二

切
智

々
を
正
し
く
捉
え
 
(
y
a
n
 
d
a
g
 
p
a
r
 
g
n
o
n
 
p
a
)
 

そ
れ
に
能
ク
近
ヅ

ク
」
と
い
う
程
度
の
意
味
を
示
す
も
の
と
解
す

る
の
が
妥
当
で
あ
る
よ

う
に
思
わ
れ
る
。

以
上
の
三
用
例
を
比
較
照
応
せ
し
め
合
理
的

に
整
合
し
て
そ
の
論
理

的
構
造
に
着
目
す
る
と
、
第
八
地
は
「菩
薩
が
 
j
n
a
n
a
 
(
=
j
n
a

g
a
t
a
)
-
k
a
r
m
a
n
 

(
一
切
智
々
の
根
本
的
属
性
た
る
無
功
用
を
本
質
と
す
る
智

の
作
用
)
 に
住
す
る

こ
と
に
よ
つ
て
 
s
a
r
v
a
j
n
a
-
j
n
a
n
a
 

(
一
切
智
々
)

を
正
し
く
捉
え
そ
れ

に
能
く
近
づ
く
と
こ
ろ
の
 
b
h
u
i
」
であ
る
と

い
う
意
味
で
、
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

と
称
さ
れ
て

い
る
の
で
は
な

い
か
と

の
推
測
が
可
能
と
な
ろ
う
。

あ
る
い
は
第
八
地
の
十
種
の
異
名
を
列
挙
す

る
文
面
 
(
n
o
.
2
5
)
 

中

に
諸
訳

一
致
し
て

「
こ
れ
が
菩
薩
の
第
八
の
智

地
で
あ
り
、
智

の
不
退

で
あ
る
こ
と
 
(
U
n
a
n
a
v
i
v
a
r
t
y
a
t
v
a
,
 
y
e
 
s
e
s
 

の
故

に

不
退
地
と
名
け
ら
れ
る
…
…
智

に
よ
る
決
択

の
よ
く
な
さ
れ
た

こ
と

(
s
u
k
r
t
a
-
j
n
a
n
a
-
v
i
c
a
y
a
t
v
a
,
 
y
e
 
s
e
s
 
k
y
i
s
 
r
n
a
m
 
p
a
r
 
d
b
y
e
 
b
a
 
s
i
n
 
t
u

(
1
2
)

p
h
y
e
 
b
a
)
 

の
故
に
究
寛
地

と
名
け
ら
れ
る
」

と
あ

る
こ
と
か
ら
、

j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

と
は
「
j
n
a
n
a
 
が
不
退
で
あ
る
 
b
h
u
m
i
」
、
「
j
n
a
n
a

に
よ
る
決
択
が
よ
く
な
さ
れ
た
、
b
h
u
m
i
」
と

い
う
意
味
を
担

つ
て

い

る
と
も
考
え
ら
れ
よ
う
。

と
こ
ろ
で
第
八
地
を
指
摘
す
る
場
合

の
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

の
 
j
n
a
n
a

と
は
、
以
上
の
諸
点
か
ら
し
て
第
八
地
で
完
成

の
域
に
達
し
て
い
る
も

の
と
見
る
の
が
ほ
ぼ
妥
当
で
あ
ろ
う
。

し
か
も
第
八
地
の
経
文
中
、

上

述
の
長
行
 
(
Z
o
.
 
1
6
)
 

の
広
説
と
看
倣
し
う
る
長
行
の

一
部
 
(
z
o
.

十
地
経

に
お
け
る
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

に

つ
い

て
 
(伊

藤
)
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十
地
経
に
お
け
る
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

に
つ
い
て
 (伊

藤
)

2
7
)
 
に

「
こ
の
菩
薩
は
か
く
の
如
き
智
 
(
e
v
a
m
-
j
n
a
n
a
)
 

を
よ
く
成
就

し
仏

の
種
性
に
随
行
す
る
」
云

々
と
、
ま
た

「
彼
は
か
く
の
如
き
智
地

(1
3
)

に
達
し
大
乗
の
マ
ン
ダ
ラ
に
随
入
す
る
」
云
々
と
あ
る
が
、
こ
艮
で
前

者
の
 
e
v
a
m
-
j
n
a
n
a
 

の
 
j
n
a
n
a
 

と
後
者

の
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

の
 
j
n
a
=

m
a
 と
は

コ
ン
テ
ク
ス
ト
か
ら
し
て
同

一
の
も
の
と
考
え
ら
れ
る
か
ら
、

第
八
地
を
指
摘
す
る
場
合

の
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

の
 
j
n
a
n
a
 

と
は
第

八

地
で
よ
く
成
就
さ
れ
う
る
も
の
で
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
。
し
た
が
つ
て

j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i

の
 
j
n
a
n
a
 

と
は
 
s
a
r
v
a
j
n
a
-
j
n
a
n
a
 

を
で
は
な
く
、

j
n
a
n
a
n
b
h
o
g
a
t
a
 

な
る
合
成
語
に
よ
つ
て
表
示
さ
れ
え
て
い
る

二

切
智

々
の
根
本
的
属
性
た
る
無
功
用
を
本
質
と
す
る
智
」
を
指
摘
し
て

い
る
と
推
定
さ
れ
よ
う
。

し
か
も
上
記
文
面
中
の
 
e
v
a
m
-
j
n
a
n
a
 
の
。
v
e
a
m
 

は
先
行
文
面

の

内
容
を
総
括
的
に
指
摘
し
、
そ
れ
を
 
j
n
a
n
a
 

と
い
う
観
念

に
統

一
し

よ
う
と
す
る
意
義
を
担
う
も
の
と
い
え
よ
う
。

そ
し
て
そ
の
先
行
文
面

は
そ
の
構
造
上
の
論
理
的
連
関
を
考
察
し
体

系
的

に
整
理
し

て
み
る

と
、
ま
さ
し
く

「無
功
用
を
本
質
と
す
る
智
」
の
内
容
を
広
説
し
て
い

(
1
4
)

る
も
の
と
理
解
す
る
こ
と
が
で
き
る
。
す
な
わ
ち
考
察
の
結
果
を
要
略

す
る
な
ら
ば
、
「
無
功
用
を
本
質
と
す
る
智
」
と
は

「善
巧
な
る
方
便

の
智
 
(
u
p
a
y
a
-
k
a
u
s
a
l
y
-
j
n
a
n
a
)
 

に
て
成
就
さ
れ
る
無
功
用
 
(
a
n
a
b
h
o
=

g
a
)
 
か
ら

生
じ
た
大
な
る
菩
薩
の
覚
慧
 
(
b
u
d
d
h
i
)
 

に
よ

つ
て
、

一
切

智

々
を
伺
察
 
(
v
i
-
c
a
r
-
a
y
a
)
 

し
三
界
を
伺
察
す

る
智
 
(
t
r
a
i
d
h
a
t
u
k
a
-

v
i
c
a
r
a
-
j
n
a
n
a
)

や
身
に
関
す
る
智
 
(
k
a
y
a
-
j
n
a
n
a
)
 

を
得

て
、
菩
薩

の

自
在
性
 
(
v
a
s
i
t
a
)
 

を
具
え
不
可
思
議
智
 
(
a
c
i
n
t
y
a
-
j
n
a
n
a
)
 

を

具
有
せ

し
め
、
し
か
し
て

一
切
の
仏
法
を
摂
集
す
る
た
め
に
過
失
の
な

い
 
(
a
=

m
a
v
a
d
y
a
)
 

心

・
口

・
意
の
業
を
起
す
」
と
こ
ろ
の
も

の
で
あ

る
と
、

あ
る
い
は
換
言
す
る
と

「大
な
る
精
進
 
(
m
a
h
a
-
v
i
r
y
a
)
 

の
発

勤
を
得

る
も

一
切
の
功
用
 
(
s
a
r
v
'
a
b
h
o
g
a
)
 

を
捨
て

一
切

の
分
別
 
(
v
i
k
l
p
a
)

を
離
れ
て
、
し
か
も
本
願
力
 
(
p
u
r
v
a
-
p
r
a
n
i
d
h
a
n
a
)
 

の
任
持

に

住
す
る
故
に
般
浬
葉
 
(
p
a
r
i
n
i
r
v
a
n
a

)
 と
な
ら
な
い
よ
う
に

一
切
智

々

を
分
別
し
て
、

一
切
智

々
を
成
就
す
る
無
量
と
な
れ
る
身

・
口

・
意
の

業
を
成
就
す
る
」
と
こ
ろ
の
も
の
で
あ
る
と
推
知
さ
れ
る
。

ま
た
第
六
地
の
経
文

の
長
行
 
(
n
o
.
 
2
2
)
 

の

一
部
に
諸
訳

一
致
し
て

「智
地
に
趣
向
し
、
声
聞

・
独
覚
の
地
 
(
s
r
a
v
a
k
a
-
p
r
a
t
y
e
k

b
h
u
m
a
y
a
h
,
 
n
a
n
 
t
h
o
s
 
d
a
n
 
r
a
n
 
s
a
n
s
)
 

か
ら
転
離

し
、
仏
智

の
現
前
す
る
状
態
 
(
b
u
d
d
h
a
-
j
n
a
n
a
b
h
i
m
u
k

(
1
5
)

Hq
y
a
s
 
k
y
i
 
y
e
 
s
e
s
 
m
n
o
n
 
t
u
 
b
y
a
 
b
a
)
 

に
決
定
す
る
」
と
あ

つ
て
、

j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

が
声
聞
、
独
覚
の
地
に
対
峙
さ

れ
て
い
る
が
、

こ
耳

で
仏
智
の
現
前
す
る
状
態
が
第
六
地
の
内
容
を

示
し
て

い
る
か
ら
、

j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

一
と
は
第
六
地
に
上
位
す
る
も

の
で
あ
る

こ
と
は
明
ら

か
で
あ
ろ
う
。
あ
る
い
は
ま
た
第
七
地
の
経
文

の
長
行

の

一
部
 
(
n
o
.

1
5
)
 
に
諸
訳
大
体
に

一
致
し
て

「声
聞
、
独
覚

の
地
を
超
過
し
、
般
若

と
智
に
よ
る
伺
察

の
地
 
(
p
r
a
j
n
a
-
j
n
a
n
a
-
v
i
c
a
r
a

d
a
n
 
y
e
 
s
e
s
 
k
y
i
 
r
n
a
m
 
p
a
r
 
d
p
y
o
d
)
 

を
現
前
す
る
」
と
あ

(
1
6
)

る
。

こ
の
場
合
の

「般
若
と
智
に
よ
る
伺
察

の
地
を
現
前
す

る
」
と
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は
何
を
意
味
す
る
か
不
明
で
あ
る
が
、
a
d
v
に

よ
る
と

「第

八
地
に

(1
7
)

近
づ
く
」
こ
と
を
意
味
す
る
と
い
う
。
そ
し
て

「第
八
地
に
お
い
て
は

止
 (
s
a
m
a
t
a
h
)
・

観
 
(
v
i
p
a
s
y
a
n
a
)
 

の
道
 
(
m
a
r
g
a
)

の
成
就
が
あ
り
、

伺
察
 
(
v
i
c
a
r
a
n
a
)

の
み
に
尽
き
る
」
と
解
さ
れ
て
い
る
。

こ
の
理
解

は
先
に
推
知
さ
れ
た

「無
功
用
を
本
質
と
す
る
智
」
の
内
容

・
作
用
に

照
応
し
て
い
る
か
ら
適
正
な
も
の
で
あ
る
と
考
え
ら
れ
る
。
し
か
し
て

恐
ら
く

こ
の
二
用
例
に
お
い
て
声
聞
独
覚

の
地
に
対
時
す
る
形
で
示
さ

れ
る
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

も
ま
た
第
八
地
を
指
摘
し
て
い
る
も
の
と
解
し

え
よ
う
。

四

仏
地
 
(
b
u
d
d
h
a
-
b
h
u
m
i
)
 

を
指
示
す
る
場
合

さ
て
、
第

一
地
の
経
文
に
お
い
て
菩
薩
が
第

一
地
に
住

し
て
歓
喜

(b
r
a
m
o
d
y
a
)

を
生
ず
る
そ
の
理
由
を
述

べ
る
長
行
 
(
n
o
.
 
7
)
 

の

一
部

に
諸
訳

一
致
し
て
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

が
凡
夫
地
 
(
b
a
l
a
-
p
r
t
h
a
g
-
j
a
n
a
-

(1
8
)

b
h
u
m
i
,
 
b
y
i
s
 
p
a
h
i
 
s
a
)
 

に
対
時
さ
れ
て
い
る
。
す
な
わ
ち
そ
の
文
面

で
は
第

一
地
に
て
凡
夫
地
か
ら
遠
離
し
て
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

に
近
づ
く

こ
と
が
述

べ
ら
れ
て
い
る
。
し
か
も
こ
の
場
合

に
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

は

(1
9
)

仏
地
 
(
b
u
d
d
h
a
-
b
h
u
m
i
)
 

と

い
う
成
語
に
、
ま
た
凡
夫
地
は

一
切
の
世

間
の
境
界
 
(
s
a
r
v
a
-
j
a
g
a
d
-
v
i
s
a
y
a
,
 
h
g
r
o
 
b
a
 
t
h
a
m
a
 
c
a
d
 
k
y
i
 
y
u
l
)
 

と

い
う
語

句
に
照
応
し
て

い
る
。
し
た
が

つ
て
こ

具
で
い
う
 
j
n
a
n
a
-

b
h
u
m
i
 
と
は
十
地
を
総
称
す
る
も
の
で
は
な
く
、
b
u
d
d
h
a
-
b
h
u
m
i

を
指
摘

し
う
る
も
の
と
解
す
る
こ
と
が
許
さ
れ
よ
う
。

と
こ
ろ
で
 
b
u
d
d
h
a
-
b
h
 

は
そ
れ
と
シ
ノ
ニ
ム
で
あ

る
 
t
a
t
h
a
=

g
a
t
a
-
b
h
u
m
i
 

な
る
成
語
が
声
聞
乗

・
独
覚
乗

・
菩
薩
乗
に
対
挙
さ

れ

た
り
、
ま
た
不
共
仏
法
 
(
a
v
e
n
i
k
a
-
b
u
d
h
a
-
d
h
a
r
m
a
)
 

乃
至
無
量

〔智
〕

(
a
p
r
a
m
a
n
a
-
j
n
a
n
a
)
 

に
達
せ
る
如
来
の
行
境
 
(
t
a
t
h
a
g
a
t
a
 
を

総
称
す
る
位
置
に
あ
つ
た
り
、
法
雲
菩
薩
地
に
対
比
す
る
形

で
呈
示
さ

れ
て

「無
量
智
を
有
す
る
 
(
a
p
r
a
m
a
n
a
-
j
n
a
n
i
n
)
 

如
来
の
法
性
 (
d
h
a
=

(2
0
)

rm
a
t
a
)
」
な
る
語
句
に
照
応
し
て
い
た
り
な
ど
す
る
か
ら
、
十
地
に
上

位
す
る
も
の
で
直
接
的
に
は
如
来
の
境
地
を
示
す
も
の
で
あ
る
こ
と
は

明
ら
か
で
あ
ろ
う
。

し
か
ら
ば
 
b
u
d
d
h
a
-
b
h
u
m
i
 

を
指
摘
す
る
場
合
の
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i

の
 
j
n
a
n
a
 

と
は
何
か
と
い
う
に
、
同
経
に
お
い

て
 
b
u
d
d
h
a
-
b
h
u
m
i

と
シ
ノ
ニ
ム
で
あ
る
と
看
倣
し
う
る

一
切
智
 
(者
)
 の
地
 
(
s
a
r
v
a
j

b
h
u
m
i
,
 
t
h
a
m
s
 
c
a
d
 
m
k
h
y
e
n
 
p
a
 
n
i
d
 

と
い
う
成
語
が
見
出

(2
1
)

さ
れ
、
し
か
も
十
地
が
十
地
以
上
の
平
面
と
し
で
根
源
的
に
志
向
関
係

を
も
つ
と
こ
ろ
の
も
の
が
仏
智
 
(
b
u
d
d
h
a
-
j
n
a
n
a
)
 

あ

る
い
は

一
切
智

性
 
(
s
a
r
v
a
j
n
a
t
a
)
 

す
な
わ
ち

一
切
智

々
 
(
s
a
r
v
a
j
n
a
-
j
n
a
n
a
)

と
さ
れ

(2
2
)

て
い
る
か
ら
、

一
往
 
s
a
r
v
a
j
n
a
-
j
n
a
n
a
 

と
見

る
こ
と
が
穏
当
で
あ
ろ

う
。ま

た

一
切
法
を
安
立
せ
し
め
る
主
体
の
意
義
を
担
う
も
の
と
し
て
大

(
2
3
)

智
の
地
 
(
m
a
h
a
-
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
)
 

な
る
成
語
が
見
ら
れ
る
が
、
こ
れ
も

j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

の
異
名

で
あ
り
、
し
た
が
つ
て
 
j
n
a
 と
は
そ
う
い

う
意
味
で
の
 
m
a
h
a
-
j
n
a
n
a
 

と
も
解
し
え
よ
う
。
さ
ら

に
ま

た
大
無

十

地
経
に
お
け
る
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

に

つ
い
て
 
(
伊

藤
)
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十
地
経
に

お
け
る
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

に

つ
い
て
 
(
伊

藤
)

擬
智

の
地
 
(m
a
h
a
-
p
r
a
t
i
s
a
m
v
i
d
-
b
h
u
m
i
,
 
t
h
a
 
d
a
d
 
p
a
 
y
a
n
 
d
a
g
 
g
p
a
r

(
2
4
)

ch
e
n
 
p
o
h
i
 
s
a
)
 

な
る
成
語
が
見
ら
れ
る
が
、
こ
の
場
合

の
 
m
a
h
a
-

p
r
a
t
i
s
a
m
v
i
d
 

は
 
p
r
a
t
i
s
a
m
v
i
d
 

が
第
九
地
の
行
目
で
あ

る
の
に
対

し
て
、
b
u
d
d
h
a
-
j
n
a
n
a
 

の
能
動
的
側
面
 
(
=
理解
・
表
現
の
能
力
)
 を

表
示
す
る
も
の
と
し
て
採
用
さ
れ
た
も
の
で
あ
ろ
う
か
ら
、
j
n
a
n
a
 

の

内
容
の

一
面
を
意
味
す
る
も
の
と
も
考
え
ら
れ
よ
う
。

他
に
大
般
浬
繋
の
地
 
(
m
a
h
a
-
n
i
r
v
a
n
a
-
b
h
u
m
i
)
 

な
る
成
語
が
見
ら

(2
5
)

れ
る
が
、
こ
れ
は
菩
薩
の
十
相
示
現
の
第
十
の
位
相
で
あ
り
、
成
正
覚

(abh
i
s
a
m
b
o
d
h
i
)
 

で
は
な
く
無
余
依
浬
繋
と
し
て
の
命
終

を
意
味
す

る
か
ら
、
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

の
異
名
と
見
る
べ
き
も
の
で
は
な
い
。

な
お
 
s
k
t
.
 
原
典
 
Z
i
d
g
a
-
p
.
 
Z
o
.
 
8
4
に

「
諸
の
菩
薩
が
過
去
…

未
来
…
現

在
の
諸
仏
世
尊

の
智
地
に
入
る
と
き
に
は
、
十
菩
薩
地
が
諸

仏
世
尊

の
智
に
入
る
 
(
a
v
a
-
t
a
r
-
a
-
n
t
i
)
」

と
あ
り
、

シ
ナ
訳
最
古

本
の

(
2
6
)

〔漸
〕
も

こ
れ
に
順
ず
る
。
他
の
諸
訳
は
文
意
を
少
し
く
異

に
し
、
十

(2
7
)

菩
薩
地
が
智
地
と
称
さ
れ
て
い
る
が
、
趣
意

が
不
明
瞭
と
な
る
か
ら

S
k
t
.
 

原
文
の
方
が
適
正
で
あ
る
と
看
倣
し
え
よ
う
。

し
た
が
つ
て
 
b
u
=

d
d
h
a
-
b
h
u
m
i
 

を
指
摘
す
る
場
合
の
 
U
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

と
は
 
d
a
s
a
 
b
o
=

d
h
i
s
a
t
t
v
a
-
b
h
u
m
a
y
a
h
 

に

と
つ
て
は
そ
の
証
入
す
る
と
こ
ろ
で
あ
る

と
解
せ
ら
れ
よ
う
。

五

結

論

以
上
の
論
究
に
お
い
て
解
明
さ
れ
た
と
こ
ろ
を
簡
潔
に
要
約
し
図
式

的
に
示
し
て
結
論
と
し
よ
う
。

ー

シ
ナ
訳
八
十
巻
本

お
よ
び
T
i
b
.
 
訳

を
通
覧

し
た

だ

け

で

も
 
j
n
a
n
a
-

b
h
u
m
i
 
の
訳
語
と
思
わ
れ
る
智

地
 
(
y
e
 
s
e
s
 
s
a
)
 

な
る
語

は
如
来
現

相

品
 
(
国
訳
華

厳

部

v
o
l
.
 
p
.
 
1
0
2
,
 
l
.
 
1
8
;
 
P
k
.

7
)
、毘
盧
遮

那
品
 
(
P
.
 
8
7
1
,
 
l
.
 
8
0
;
 
8
6
7
a
,
 
l
.
 
5
)
、

十
行
品
 
(
p
.
 
5
5
0
,

1
.
 
8
1
;
 
p
.
 
8
4
5
,
 
8
8
b
,
 
1
.
 
5
:
 
y
e
 
s
e
s
 
s
i
n
、

十

廻

向
品
 
(v
o
l
.
 
2
,
 
p
.
 
4
5
,
 
1
8
;
 
1
5
0
a
,
 
1
.
 
8
: -370-



p
.
 4
5
,
 1
.
 
8
4
;
 
8
5
2
a
,
 
1
.
 
8
;
 
p
.
 
8
4
8
,
 
1
.
 
2
;
 
p
.
 
2
8
5
,
 
2
6
3
A
,
 
1
.
 
5
;
 
y
e

s
e
s
 
k
y
i
 
s
a
)
、

入
法
界
品
 
(
v
o
l
.
 
4
,
 
p
.
 
8
7
3
.
 
1
.
 
8
;
 
p
.
 
3
8
2
,
 
2
8
9
b
,

1
.
 
N
;
 
y
a
 
s
e
s
 
k
y
i
 
s
a
)
 

な
ど
に
、

ま
た
智
慧
地
な
る
語

は
十

廻

向

品

(v
o
l
.
 
2
,
 
p
.
 
8
5
3
,
 
1
.
 
8
;
 
2
6
8
b
,
 
1
.
 
7
:
 
y
e
 
s
e
s
 
k
y
i
 
s
a
)
 

な

ど

に
見

ら
れ
る
。
他

に
類
似
用
語

と
し
て
は
普
賢

ノ
行

業

ノ
智
地
 
(
十

廻

向

品

p
a
h
i
 
y
e
 
s
e
s
 
k
y
i
 
s
a
)
、

一
切
智

ヲ
究
寛

ス
ル
地

ノ
行

ヲ
住
持

ス
ル
智

地
 
(
P
.
 
8
6
4
,
 
1
.
 
6
;
 
p
.
 
2
2
7
,
 
1
2
a
,
 
1
.
 
t
h
a
m
s
 
c
a
m
k
h
y
e
n
 
p
a

n
id
 k
y
i
 
m
t
h
a
r
 
t
h
u
g
 
p
a
r
 
s
p
y
o
d
 
p
a
 
y
a
n
 
d
a
g
 
P
a
r
 
g
z
u
n

b
a
h
i
 
m
d
s
o
d
 
s
e
s
 
p
a
h
i
 
s
a
)
、

無

尽
ノ
智
地
 
(
昇
兜
卒
天
宮
品

v
o
l
.

N

p
.
 
8
5
,
 
1
.
 
2
0
;
 
p
.
 
8
5
9
,
 
8
2
2
a
,
 
1
.
 
4
:
 
z
a
d
 
m
i
 
s
e
s
 
p
a
h
i
 
y
e
 
s
e
s

k
y
i
 
s
a
)
、
無

尽
N
智
慧
一地
 
(
毘
虐
遮

那

品
 
v
o
l
.
 
8
,
 
p
.
 
8
7
7
,
 
1
.
 
5
;
 
p
.

6
8
,
 
8
6
5
b
,
 
1
.
 
7
:
 
y
e
 
s
e
s
 
s
u
 
y
a
n
 
m
i
 
N
a
d
 
n
o
n
 
b
a
r
 
g
y
u
r
)
、

不

動

ナ

ル
智

地
 
(
十

廻

向

品

P
.
 
8
1
.
 
9
;
 
p
.
 
8
,
 
1
9
6
b
,
 
l
.
 
8
:
 
g
y
o

b
g
 
m
e
d
 
p
a
h
i
 
y
e
 
s
e
s
)
、

大
智

ノ
地
 
(p
.
 
8
5
,
 
1
.
 
1
2
;
 
p
.
 
2
1
7
,
 
2
6
8

a
,
 
1
.
 
4
;
 
S
a
 
y
e
 
s
e
s
 
o
h
e
n
 
P
o
)
、

無
擬

ナ
ル
智

ノ
一地
 
(p
.
 
2
8
,
 
4
;

v
o
l
.
 
2
5
,
 
p
.
 
8
6
4
,
 
8
5
6
b
,
 
1
.
 
7
:
 
y
e
 
s
e
s
 
k
y
i
 
b
s
g
r
i
b
s
 
p
a
 
m
e
d

p
a
h
i
 
S
a
)
、

如
来

ノ
無
功
用
智

ノ
地
 
(如
来
出
現
品

v
o
l
.
 
5
,
 
p
.
 
8
2
,
 
1
.

84
;
 
v
o
l
.
 
9
,
 
1
0
2
b
,
 
8
.
 
d
e
 
b
s
h
i
n
 
g
s
e
g
s
 
p
a
 
r
n
a
m
s
 
k
y
i
 
y
e

s
e
s
 
k
y
i
 
S
a
)
、
t
h
a
m
s
 
c
a
d
 
m
k
h
y
e
n
 
p
a
h
i
 
s
a
 

(
十

廻

向

品

p
k
.
 p
.

8
7
0
,
 
8
5
2
b
,
 
p
.
 
4
5
,
 
1
.
1
仏

?
)
、

一
切

智

ノ

地
 
(
v
o
l
.
2
,
 
p
.

p
.
 
8
5
,
 
1
.
 
7
;
 
p
.
 
2
2
4
,
 
4
b
,
 
1
.
 
5
;
 

入

法
界

品
v
o
l
.
 
3
,
 
p
.
 
5
5
9
,
 
1
.
 
8
0
;

p
.
 
5
5
3
,
 
L
.
 
4
;
 
v
o
l
.
 
4
,
 
p
.
 
4
3
,
 
1
.
 
8
0
;
 

如
来

ノ
智
慧

ノ
地
 
(
十

廻

向

品
v
o
l
.
 
p
.
 
8
1
.
 
8
5
;
 
p
.
 
8
0
,
 
8
9
6
b
,

b
s
h
i
n
 
g
s
e
g
s
 
P
a
…
k
y
i
 
y
o
 
s
o
s
)
、

仏
智

ノ
地

1
.
 
P
.
 
2
0
0
,
 
2
2
5
b
,
 
8
.
 
7
:
 
s
a
n
s
 
r
g
y
a
s
 

な

ど
が
見
出
さ
れ
る
。

2
 
p
k
.
 
v
o
l
.
 
2
5
,
 
p
.
 
1
4
4
,
 
5
5
a
,
 
1
.

3
 

正
蔵
、
v
o
l
.
 
8
0
,
 
4
5
9
c
.

4
 
R
d
.
 
p
.
 
8
.
 
8
7
-
1
.
 
2
2
;
 
p
k
.
 
5
5
a
 
l
.
 

正
蔵
、

4
5

a
;
 
4
0
0
b
;
 
1
8
0
a
;
 
5
5
7
a
.
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

に
相
当
す
る
語

は

〔漸
〕

に
は
行
慧
道
地
、

〔
住
〕

〔
六
〕

に
は
事

と
あ
る
。

5
 
R
d
.
 
p
.
 
9
,
 
1
.
 
8
2
-
1
.

6
 
p
k
.
 
5
6
b
,
 
l
.
 
8
-
5
7
a
,
 
l
.
 
8
;
 

正
蔵
、
v
o
l
.
 
1
9
,
 
4
6
0
b
;

9
,
 5
4
4
d
;
 
v
o
l
.
 
8
0
,
 
8
0
Q
;
 
5
5
7
c
.

7
 

拙
論

「
十
地
経
に
お
け
る
 
d
a
s
a
-
b
h
u
m
i
 

の
意
義
」
(
印
度
学
仏
教

学

研
究
v
o
l
.
 
X
I
X
,
 
Z
o
.
 
8
)
 

参
照
。

8
 
拙
論

「
十
地
経
に
お
け
る
 
b
h
o
m
i
 
の
語
義
」

(印
度
学
仏
教

学

研

究

v
o
l
.
 
X
v
n
,
 
2
9
8
)
、

「
十

地

経

に

お

け

る
 
b
h
u
m
i
 
の
概

念
」

(
同

v
o
l
.
 
X
v
m
,
 
Z
o
.
 
2
)
 

参
照
。

9
 
E
B
.
 
v
o
l
.
 
v
I
,
 
Z
o
.
 
8
,
 
P
.
 
6
0
,
 
1
.
 
8
4
-
1

正
蔵
、

v
o
l
.
 
8
9
,
 
4
8
b
;
 
5
2
0
a
,
 
v
o
l
.
 
P
,
;
 
v
o
l

5
6
8
c
.
〔
八
〕
〔
地
〕

に

の
み
 
s
t
h
i
t
 
j
n
a
n
a
-
k
a
r
m
e
 

に
相
当
す
る
語
句

を
欠

く
。

1
0
 E
B
.
 
v
o
l
.
 
v
I
.
 
Z
o
.
 
8
,
 
p
.
 
6
5
,
 
1
.
 
2
5
;

1
.
 
5
;
 正
蔵
、
v
o
l
.
 
8
0
,
 
4
0
5
a
;
 
5
2
3
b
;
 
v
o
l
.

5
6
2
c
.
〔
八
〕
〔
地
〕

に
の
み
 
j
n
a
n
a
-
p
r
a
v
e
s
 に
相
当
す
る
語

十
地
経

に
お
け

る
 
j
n
a
n
a
-
b
h
o
m
i
 

に
つ
い
て
 
(
伊

藤
)
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十
地
経

に
お
け

る
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

に

つ
い
て
 
(
伊

藤
)

句

を
欠
く
。

1
1
 R
d
.
 
P
.
 
6
8
,
 
1
.
 
1
0
-
1
.
 
1
9
;
 
P
k
,
 
1
2
4
b
,
 
1
.
 
8
-
1
2
5
a
,
 
1
.
5
;
 

正
蔵
、

v
o
l
.
 
1
0
,
 
4
8
3
a
;
 
5
2
1
b
;
 
v
o
l
.
 
9
,
 
5
6
5
a
;
 
v
o
l
.
 
1
0
,
 
1
9
9
c
;
 
5
6
0
a
.
 

原

文
中
R
d
.
 本
に
は
…
s
a
r
v
a
j
n
a
-
j
n
a
n
a
e
n
'
a
k
r
a
m
a
t
i
 

と
あ
る
が
、
k
o
-

本
 
(
P
.
 
1
3
6
,
 
1
.
 
6
)
 

に
 
s
a
r
v
a
j
n
a
-
j
a
n
n
a
m
 
a
k
r
a
m
a
t
i
 

と
あ
り
諸
訳

も
す

べ
て
後
者
に
同

一
な

の
で
、

こ
こ
で
は
K
o
.
 本

に
従

つ
て
理

解

す

る
。

1
2
 R
d
.
 
p
.
 
7
1
,
 
1
.
 
1
1
-
1
.
 
1
5
;
 
p
k
.
 
1
3
0
a
,
 
L
.
 
1
-
1
.
 
4
;
 

正
蔵
、
v
o
l
.

8
0
,
 
4
8
3
a
;
 
5
2
2
b
;
 
v
o
l
.
 
9
,
 
5
6
6
a
,
 
v
o
l
.
 
1
0
,
 
5
6
1
b
;
 
2
0
0
c
.

1
3
 R
d
.
 
p
.
 
7
1
,
 
1
.
 
1
8
,
 
1
.
 
2
6
;
 
p
k
.
 
1
3
0
a
,
 
1
.
 
9
.
 
1
3
0
b
,
 
1
.
 
N
.
 

し

か
し

後

文
に
あ

つ
て
T
i
b
.
 
訳

に
 
j
n
a
n
a
 

を
欠
き

シ

ナ
訳

〔漸
〕
〔住
〕
〔
六
〕

に
は
 
b
h
u
m
i
 

を
欠
く
。

〔
八
〕

〔地
〕

に
は
相
当
語
な
し
。

1
4
 拙
論

「
第

八
地
に

つ
い
て
」

(未

公
表
)
 参
照
。

1
5
 R
d
.
 
p
.
 
5
3
,
 
1
.
 
1
6
-
1
.
 
1
8
;
 
p
k
.
 
1
0
7
a
,
 
1
.
 
1
-
1
.
 
N
;
 

正
蔵
、
4
7
7
a
;

5
1
5
c
;
 
1
9
5
a
,
 
5
5
5
a
.

1
6
 R
d
.
 
p
.
 
6
0
,
 
l
.
 
7
-
1
.
 
8
;
 
p
k
.
 
1
1
7
a
,
 
1
.
 
2
-
1
.
 
4
;
 

正
蔵
、
4
8
0
a
.

5
1
8
c
,
 
1
9
7
b
,
 
5
5
7
b
.

1
7
 P
k
.
 
v
o
l
.
 
1
0
4
,
 
p
,
 
1
1
1
,
 
2
7
2
b
,
 
1
.
 
1
-
1
.
 
4
.

1
8
 R
d
.
 p
.
 
6
0
,
 
l
.
 
7
-
1
.
 
8
;
 
p
k
.
 
1
1
7
a
,
 
1
.
 
2
-
1
.
 
4
;
 

正
蔵
、
v
o
l
.
 
1
0
,

4
6
8
c
;
 
5
0
0
c
;
 
1
8
1
b
;
 
5
3
8
b
.
 
j
n
a
n
a
-
b
h
u
m
i
 

は

〔
漸
〕

に

の
み

道
揚

と
あ
る
。

1
9
 b
u
d
d
h
a
-
b
h
u
m
i
 

は

〔
漸
〕
〔
住
〕
〔
六
〕

に
仏
平

等
と
、
T
i
b
.
 
訳

と

〔
八
〕

〔地
〕

に
仏

と
あ
る
。

2
0
 R
d
.
 p
.
 
6
0
,
 
l
.
 
7
-
1
.
 
8
;
 
p
k
.
 
1
1
7
a
,
 
1
.
 
2
-
1
.
 
4
;
 

正
蔵
、
v
o
l
.

8
0
,
 
4
8
6
c
;
 
5
2
5
b
;
 
v
o
l
.
 
9
,
 
5
6
8
c
;
 
v
o
l
.
 
1
0
,
 
2
0
2
c
;
 
5
6
4
b
.
 
R
d
.
 
p
.

8
8
,
 
1
.
 
1
3
-
1
.
 
2
1
;
 
P
k
,
 
6
3
a
,
 
1
.
 
2
-
6
4
b
,
 

正

蔵
、
v
o
l
.
 
1
0

4
6
3
a
;
 
5
0
2
a
;
 
1
8
2
b
;
 
5
9
3
c
.
 
R
d
.
 
P
.
 
9
3

1
.
 
3
-
1
5
8
b
,
 
1
.
 
1
;
 

正
蔵
、
v
o
l
.
 
1
0
,
 
4
9
3
a
b
,

v
o
l
.
 
1
0
,
 
2
0
8
a
;
 
5
7
1
b
.
 
d
h
a
r
m
a
t
a
 

は

〔地
〕
以
外

の
シ
ナ
訳
す

べ
て

に
は
智
慧
と
見

え
る
。

2
1
 R
d
.
 
p
.
 
1
3
,
 
1
.
 
2
7
;
 
p
k
,
 
6
0
a
,
 
1
.
1
;
 

合

正
蔵
、
v
o
l
 
1
0
,
 
4
6
2
a
;

a
;
 
v
o
l
.
 
9
,
 
5
4
5
b
;
 
v
o
l
.
 
1
0
,
 
a
r
v
a
j
n
a
t
a
 

は
十
地

経

で
は
三
智

の

一
つ
と
し
て
菩
薩
所
得

の
道
種

智

や

仏

所

得

の

一
切

種

智

(
sg
r
v
a
t
h
a
-
j
n
a
n
a
)
 

に
対
し
三
乗
共
有

の
智

た
る

一
切
智

を
示

す

も

の

で
は
な
く
、

む

し
ろ
究
極
的

な
 
b
o
d
h
i
 

を
指
摘

し
て

い
る
か
ら
仏

自

証

の
不

共

の
極
智

た
る
 
S
a
r
v
a
j
n
a
-
j
n
a
n
a
 

の
こ
と
と
解

せ
ら
れ
る
。

2
2
 拙
論

「
十
地
経
に
お
け
る
 
d
a
s
a
-
b
h
u
m
i
 

の
意
義
」

(
印
度
学

仏
教

学

研
究
v
o
l
.
 
X
I
X
,
 
Z
o
.
 
1
)
 

参
照
。

2
3
 R
d
.
 
p
.
 
1
6
,
 
1
.
 
2
0
;
 
p
k
.
 
6
3
A
,
 
1
.
 
4
;
 

正
蔵
、
v
o
l
.
 
1
0
,

c;
 1
8
2
b
;
 
5
3
9
c
.
 
t
i
b
.
 

訳

に
の
み
 
t
h
e
q
 
p
a
 
c
h
e
n
 
p
o
h
i
 
s
a
 

(
大
乗

の
地
)
 と
あ
る
。

2
4
 R
d
.
 
p
.
 
3
,
 
1
.
 
2
1
;
 
P
k
.
 
5
8
b
,
 
1
.
 
8
.

2
5
 R
d
.
 
p
 
9
0
,
 
1
.
 
1
4
;
 
p
k
.
 
1
5
4
b
,
 

原

典

と

〔漸
〕

以
外

の
諸
本

は
 
b
h
u
m
i
 

の
語
を
欠
く
。

2
6
 R
d
.
 
p
.
 
4
,
 
1
.
 
2
3
-
p
.
 
5
,
 
1
.
 
4
.
〔
漸

〕

に
は

「
…
諸

菩
薩

ノ
学

ブ

ニ

十
道

地
有
リ
、
得

ル
昌
因

リ
テ
無
上
正
覚

ヲ
成
就
ス
」
(
4
5
8
c
)
と
あ
る
。

2
7
 T
i
b
.
 
訳
に

「
…
そ

の
と
き
こ
れ
ら
十
と
は
諸
菩
薩

の
諸

の
智

地

で

あ

る
」

(
5
3
9
A
,
 
1
.
 
N
)

と
あ
り
他

の
シ
ナ
訳
諸
本

も

こ
れ

に
順
ず
る
。
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